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fоr lhe purchase of а stabilized voltage power
supply unit fог the needs of роwеr supply fоr LCC

NTтЕснNlслL лТЕХНИЧЕСКОЕ ЗЛДАНИЕ
на закупку Блок питания стабилизированного

rtапряr(енllя для нуlкд элекгроснабжения
ооо (шгхI(>>

l 9Бщир свЕдЕния 1. GЕNЕRлL INFоRмлтIоN

stabiIized vo S 2т
basis апd rеаsоп for purchasing of

Бл

е!lчiр пrспt
l-
I основание: Внеплановая заявка на 2022 год.

Цель: для замеЕы устаревшю( БПНС-2Т по объекгам
Закрытые Распределпгельные Устройства(3РУ)-6кВ ООО
кШГХК>,

Reason: Unscheduled application fоr 2022.
Purpose: to rерlасе obsoleie PSSV-2T at the facilities of
Closed Distгibution Devices(CDD)-6kV of LLC
,SGcc"

1.3 Сведенця о новпзне (год производства/выпуска ] 1.3 Informat iоп оп the novelty 0,,еаr of production/
rеlеаs€ of the еqцiрmепt)оборудования)

Товар должно быть новым, не бывlцим в экспJryатации и

не рекJlамным экземпляром. ,Щата производства товара

должна быть не ранее б месяцев со дшI изготовленtlrl.

The ploduct must Ье new, not used and not ап

advertising сору. The date ofproduction оfйе product
must Ье no еаrliег фап б months from the date of
mапцfасturе.

2. оБлАсть примЕнЕция
Блок стаби.лrrзrtрованного нарлкения шlлроко

используются на ЗРУ-6кВ для питания оператIвIшх цепей

2. лррLtслтIоN лRЕл
The sabilized voltage block is widely used at CDD-6k
to роwеr the operational circuits of the ргоtесtiоп ап

vi
схема реле заlццты и автоматики automation геlау ciTcuit

3. УСЛОВИЯ ЭКСПЛУАТАЦИИ

Место эксruryатации ООО "ШГХК' ЗРУ-6кВ

НаименоваIше товара
Nдmе of product

i номин&,1ьное выходно й постоянное напряжение
Rated оч ut Dc Yolta

i Номинальное напряжение пигающей сети
псtwоrk

номянальtый вьrходной ток
Rated оцtрцt сцrrепt

номинальЕа.я частота
Rsted fr uеп
Вид констукции

3. TERMS оF USE
3.1 Gеп onditions

4. тЕснNIслL RE UIREMENTS
4.1 Baýic technical uirements

Блок пЕIация сгабилизировалным нtшряжеrтием-2Т

Роwеr sчррlу stabilized voltage-2т

220vDc

50Hz -З8OVАС

6,5 при выходном напряжении 220В. При,чюбом
другом напряжении ток будет огранl,tчен из

условия, чтобы выходная мощность не превышitла
l500BT.
б,5 st the оцtрцl voltage of 220V. At апу оthег
voltage, the счrrепt will Ье limited frоm the
condition thst the output роwеr does поt exceed
l500w.

50HZ

шкаф
closetс

Способ обслуживания
Sеrчiс€ Method

одностороЕний
чпilаtеrаl

l

-_]
степень зашиты IP.l l

?

1.1 Напменование 1.1 Name

1.2 Освование и чель прнобретения оборулования

3.1 Общи€ Yсловпя эксплуатацпи
Place оfорегаtiоп - LLc 'SGcc" сDD-бkv.

4,ТЕХНИЧЕСКИЕ ТРЕБОВЛНИЯ
,l. 1 Основные технrrческпе требованltя

Rated Yoltage of SчррlY
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rее of lon
По филерному контроlпо

Допустш
Allowable

м величина IIуJьсации по напряжению
itude 5 чо

i .Щопустимм велшчина пульсаlши по mку
Allowable itude 1onS curTent
кабельный ввод
Cable

,Щиапазон изменения рабочего напряжения пдгающей сети

Реле коrггроля РКlЗ
control relay RКlЗ
МеЕее l
LеSS йап l
Менее 1

Less than l
снизу
fTom bellow

от/ from -l8% до / tо +15оlо

Коэффичиент мощности
роwеr fасtоr
клд
Efficiency

i Диапазоны реryлпрованIбl вьжодного напрюкения
i постоянного тока
Dc Yо

>95уо

от / fiоm -l0% до / to +l0%

от / from -lo'c до / to +50"с

Сертификат и Гарантийный талон

R ents
The mапчfасtчтет gчагапtееS that the quality of the
frequency сопчеrtев meets the safeý and technical
rеquirеmепts during the stогаgе period, Subject to the
conditions оf and St

4.3 Labelin rе uirem еп ts
The insИllation must Ье mаrkеd with possible daИ:
- conditional assignment (Фре);
- kind оfсчтrепt апd volИge (счrrепt) supply;
-YeaI ofmanufacfure;
- associations;
- trademaгk;
- пumегiс or аlрhапчmегiс designation оfочфut
terminals.

S

в комlLпекте
Included

4.2 Требования по нале?{ностIl
Изготовитель гарантирует соответствшr качества

преобразователей часmты требованиям безопасности и
техническим требованиям в течении срока храненlш, при
собrподении словии и

Установка должны иметь маркировку, содержащую
след/ющие данные:
-условное обозначение (тип);
-род тока и номинальное напряжение (ток) питания;
-год I{зготовления;
_схему подключений]
-mварный знак;
-цифровое и,'rи буквенно-цифровое обозначение выходных
зФкимов.

I

5. ТРЕБОВЛНИЯ ПО IIРЛВИЛЛМ СДЛЧИ И
IIриЕмки

5,1 п ядок сдачи ц п n, ки
товар не долlкен иметь дефекгов (скрытых лефекгов),

связанньц с конструкцией, использованием или
оllзво

5.2 Требованпя по пер€даче заказчику технич€скпх п
пных документов при поставке товара

5. REQUIREMENTS FOR ТНЕ RULES ОF
DELIVERY ЛND АССЕРТЛNСЕ

5.1 The огdеr ofd and асс псе
The ргоdчсt must Ье free from defects (hidden defects)
геlаtеd to design, use оr mапцfасtчriп8 defects.

5.2 Requirements fоr the transfer of technical and
оthеr documents to the счýtоmег dчriпg th€

technical documentation consisting of at least: passport,
manufacturer's test rероrt, certificate of oTigin,
certificate of conformity, quality сеrt ical
descгiption, wмanty сагd in Епgl
marking must Ье made iп Е
hаче clear signs stamped in accessib

1oPýяlEttl

deliv of the u mепt
поставляем ый товар должен быть снабжёк комтtлектом The delivered goods must Ье supplied wiй а set оf

TEttlK

х

\

ucH!

i.l
^J

номина,lьная частота п}fiающей ссти
_Вдсq_fr gqчсдsуЦ йе s]цply neMork 47-6ЗНz

1Е

!

to feeder control

Rапgе changes working volиge supply network

>88

Темпераryра окружirющей среды
Ambient tеmреrаtчге

сегtifiсаtе and wаrrапty card
4,2 ReliabiliФ

4.3 Требования к мдркировке

технической документацли в составе как минимум:
Ilаспорт, протокол исIштания завода изготовителя,
сертификат происхождения, сертификат соответствия,
сертификат качества, тек{шIеское описанIlе, гарантийный
тilлон на английском и русском языка(. Маркировка
долfl(на быть выполнена на английском и русском языках,
должна mlteтb чёткие знаки, штампованные в доступном
ди распознавания месте.

гесоgпitiоп.
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6. ТРЕБОВАНИЯ К ТРАНСПОРТИРОВЛНИЮ
Поставляемый товар должен иметь упаковку
производителя, установлеЕrr},ю прок}водителем. Упаковка
должна исюIючать механиrtеские повреждения и
леформачшо товара и обеспечивать защиry от
проникновения влаги прк 1ранспортировке. Все
приобретаемое оборулование долr<ен сопровождаться
соответств},rощей технической док},}rентацией L,\

сертификатами. Товар должен предоставить заказчику
надлежащим образом оформленные сопроводитеJъные
докумеЕты, подтверхцающие качество и безопасность

7. ТРЕБОВЛНИЯ К ОБЪЕМУ ИМЛИ СРОКУ
прЕдОСТЛВЛЕНИЯ ГЛРЛНТИЙ

Срок лействия гарантиц на поставляемый товар Ее менее

12 месяцев с момеЕта поставки, Если в течение
гар&пийного срока товара ока]кется дефектной или не

будет соответствовать условиям договора, Поставщик
(Продавеч) обязан за свой счёт в течение 30 лней по выбор
Покупателя заменить лефекгrрrо продукцию на новою
соотвsтствующего качества. ГараЕгийный срок в

отltошении исправленной продукIии Irро,Iшевается на

новый срок, а в отношении новоа поставленкой взамен

дефеrгной, гарантийный срок на новое взамен
кеисправного изделиJl пересчитывается по ГОСТ 22352.

б. TRлNSPORTATION U lREMENTS
The delivered goods mчst have the manцfacturer's
packaging specified Ьу the mапufасfurеr. Packaging
must ехсlчdе mechanical damage апd deformation of
йе goods and provide pTotection agabst moisture
penetration during Гansportation. All purchased

equipment must Ье accompanied Ьу relevant technical
documenИtion and celtificates . The goods must pгovide
the customer with рrореrlу executed ассоmрапуiпg
dосчmепts сопfirmiпg the quality and safety of the
goods.

7. REQUIREMENTS FOR ТНЕ SCOPE ЛND/ОR
DURATION ОF SUBMITTED GUЛRЛNТЕЕS

The wаrrапtу period fоr the Supp|ied goods is at least l2
months from the date of delivery. Ifduring the wатrапtу

реriоd the goods fum оцt to Ье defectiYe оr do not
comply with the tеrms of the contract, the Supplier
(Sеllеr) is obliged at his оwп ехрепsе within З0 days at

Ihe Вuуег's choice to rерlасе the defective pToduct with
а пеw one of the appropriate qцality. The wаггапtу
peTiod for а соrrесtеd product iS extended foT а new
period, and fоr а new one supplied to replace а defective
опе, йе wаrrапtу реriоd for а пеw one instead of а

defective product is Iecalculated in accordance with
GoST 22з52.

Товар лолжен соответветствовать экоJtоппеским
санптrрным нормам РУз и Сft.tП.

8. ЕNчIRоNмЕNтлL AND SлNIтАRY

The product must comply with йе environmental апd

saniиry sBndaTds of the Republic of Uzbekistan and

BNaR.

и

Товар должно полностью соотвЕтствовать
стандарта ISo-4500l

Поставццх должен поставrгь качествекный товар от
зilвода к}готовl.пеля или его офицriального представrгеля
(листрибьютор). Необходимо предоставигь сертифихаты
ISO - 900l, ISO - l400l и другие соответств)допщх
сертифпкатов качества, межryнародных признанных

испытании.

9. SлFЕтY RE UlREM ENTS
требоваrrиям The ргоdчсt must fully comply with the Iequirements of

ISo-4500l.

The supplier must deliver а quality product frоm the

manufacturer оr iB offlcial represenИtive (distгibutor).

It is necessary to provide ISO - 900l, ISO - 1400l апd

other rеlечапt quality certificates frоm intemationally

гесоgпizеd lаЬогаtоriеS апd testing сепtеrs.

9. ТРЕБОВЛНИЯ ПО БЕЗОПЛСНОСТИ

l0. QUALITY AND сLлSSIFIслтIоN
RE UlREMENTS

l l. ПОЛНИТЕЛЬНЫЕ
Заказчлш<у в соответствии с ведомостью эксшryатаlшонIъD(
док)aмеЕтов поставляются:
- Паспорт на изделие в l экз.;
_ Ведомость ЗИП в l экз.;
- Сертификата заводскlо{ исIштанrтй в l экз.;
- Сертификата соответtтвия в 1 экз.

l l. лDDIтlоNлL отнЕ RE UIREMENTS
ln ассоrdалсе with the list ofoperational documents, the

счstоmеr is supplied with:

-А product passport in 1 сору;
-The liýt ofspare parts, tools and сору;
-Fасtоrч test certificate in l

TExHlK ToPýr!n-!

е lK хULоsд[д
Uснl,н

,ll
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-certificate of ln

тЕхх
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товара.

8. ЭКОЛОГИЧЕСКИЕ И САНИТЛРНЫЕ
ТРЕБОВЛНИЯ REOUIREMENTS

l0. трЕБовлния к кАчЕству и
кJrлссиФиклции

лаборатории и ценгров

ИНЫЕ) ТРЕБОВЛНИЯ

s,
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12. REQUIREMENTS FoR сONFIGURATIoN,
рLлсЕ AND TIME (PERIODIсITY) оF

DELIvERY
Компании участники представJuIIот свои техн}пеские и
коммерческие предложен}fi 3аказчиry, Заказчлк доrrжен
дать техническое закJпочение.
Место поспlвка: Ресrryблика Узбекистан,
Кашкадарьинская область, Гузарский район, п. Шуртан,
l80з00.

i время r место доставки определяется преiцожением
лоставшика и ом

13, тнЕ RJQUIREMENT FoR тнЕ FоRм оF
ТНЕ SUBMITTED |NFОRМЛТIОN

12. трЕБовдния к комплЕктлции, мЕсту и
СРОКУ (ПЕРИОДИЧНОСТИ) ПОСТЛВКИ

,Щокуалентачия должна быть на государственном языке и
пролублировано на русском или английском языке, на
брrажном носигеле, быть орIлиналом (IпleTb слние
Ilодписи х печати). Приорrгет русский язык;
,Щокументачия должна быть передана на 3аказчику
совместно с об дованием.

Participating companies submit their technical and
соmmеrсiаl рrороsаls to the Счstоmеr, Йе customel
must give а tесhлiсаl opinion.
Place of delivery: Republic of Uzbekistan, KasЖadarya
region, GчZаr distlict, Shцrtап setllement, l80300.
The time and place of delivery is deteгmined Ьу the
supplieг's оffеr and the сопtгасt.

1,1. оБъЕМ ПосТАВки l4. ScoPE оF DELIvERY
Блок питания стабилк]ированного Power supply stabilized

Бпнс-2т 2 комгrпект Yo . PSSv_2T

Заместитель главного цIокенера
Начальник службы управления llадежностью:
Depuý Сhiеf Епgiпееr
Цsа_d.._q_{_ВslitЦli!у _М_а па g€mе п t Seryice :

ник ЩЭС:
тhе head of гsU sho

В.и,о начальник этЛ
Ас trical laboratory:
Мастер ЦЭС:
The fоrеmап of the ýll sho
Велущий инхенер СУМТР

i Lead Е iпееr of MTRMS:
Насmояцее mехнчческое заdанuе соспавлено на русском u ан?-Jluiском языках.
онzлuйскu.лl языкамl!, пекслп на wccвoM языке буdеп превмuровопь-
Thiý Technlcat аsslвпrпепl is drulеd iп Rцssiап апd ЕпgПsh lапguаgеs. Iп cose о! dbclepaпcieý
English lопgцаgеý, lhe Russiaп longuage sholl preyoil.

2 Set

rочТ. Diyo

М. Begmuratov

I. Jurayev j

А. Jumayev

Т. Xujayorov

уеY

меr!сф русс

fi}-*Я:,lli.io;'
TEIt{lX ХULОýАLдt 

'i
UcHUi l

ý. .i

t

R. Каrоmоч

Разработчики:,/Dечеlореd Ьу:

l3. ТРЕБОВЛНИЕ К ФОРМЕ IIРЕДСТЛВЛЯЕМОЙ
ИНФОРМЛIШИ

The documenйtion shall Ье in the state lапgчаgе and
duplicated in Russian от English, оп рареr, Ье the
огigiпаl (have blue signatures and sИmps).
Priority Russian language;
The documentation shall Ье submitted to the customer
together with the еqцiрmепt.

./

велуший инженер Сгэ:
Lead Епgiпееr sеrчiсе of the chiefpower Епgiпееr:
Начальник участка I_1ЭС:

Head of the ýection of the power suDDlу shoD: /-frtЙ1*&'-#{


